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Research Summary

According to the intended research concept, our project will condds of 2 pats trandation and
Compardtive study of Shosatsu Shinzui (The Essence of the Novel) by Tsubouchi Shoyo and Discourse
on Nove by Pham Quynh.

In the firg part, Shosatsu Shinzui has been trandated into Vietnamese from the 130-page English
verson, The Essence of the Nove, by Nanette Twine. In addition to the mogt faithful conveyance
possible of both content and attached notes in the English text, we have aso added necessary notes and
annotates suitable for Vietnamese reeders.

Moreover, we have compared the trandation with the origind Japanese verson ¢ to make
sure that the trandation of terminologies and idioms can be closet to the meanings intended by the
author.

Furthermore, in light of the discovery of a Chinese trandation byxl in 1988 (first published i in
China in 1991, reprinted in 2010 - AR C2# ; 1991 ; P

2010 4 ), the Vietnamese trandaion has dso been editted based on comparison with this valuable
materid - thiswas not incuded in the origind plan.

Thesecond part presentsthe following issues:

Tsubouchi Shoyo between/in/and aperiod of reform in Jgpan.

Shosetsu Shinzui: main content and what contributes to its place in the history of Japanese
literature

Discourse on Novel (Ban Vé tiéu thuyet) by Pham Quynh: the author and the context in which
thework was born.

Shosetsu Shinzui and Discourse on Nove: intersections and differences.

Someexplanaionin lieu of Epilogue
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On the basis of contents comparison between the two essays, our research indicates that with regards to
the nove genre, two authors Tsubouchi Shoyo  and Pham Quynh share a spedid interest, a notion of
the pogtion and the specid role of novelsin socid and literary life. According to them, anew modd of
the novd can only materidize in the future when writers succeed in creeting the appropriate modern
style and prosody.

However, specific historica circumatances of each country, as wel as persond experiences, have
created differences. Tsubouchi Shoyo does not have a fixed definition of nove, but many variaions
from the generd development history of art, from comparisons with poery, music, panting, and
theeter. The main difference, in our view, between The Essence of Novel and Discourse on Novd, isthe
way in which novd is viewed. Separating novd as an art form from nove asatool of socid mordlity,
Tsubouchi has the basis to penetrate into degper aspects of nove-writing techniques. Requiring novd to
be a true art according to his proposed method has provided it with the passport to enter society in a
sronger pogtion. At the same time, looking at nove from the development perspective of different art
genres d o dlows Tsubouchi to bresk out of the core understanding of nove based on forma length
(short novd, romance) as viewed by Pham Quynh and Chinese writers in this period. Tsubouchi sees
novel as aprogress of human art, enhancing the piritua vaue of humanity. Thisis not only arenewed
understanding of the nature of this genre in Jgpanese tradition, but dso the spatlight in Japan’s way of
looking a novd in comparison with other countriesin the same culturd region a thetime.

Current data has not been sufficient to warrant adirect influence of  Shosatsu Shinzui on Discourse on
Nove, but with the aforementioned smilarities and differences, it can be sad tha the renewd of
nationa culture and literature following Western mode s was the generd trend of East ASan countries
in the late 19" and early 20" century. A new literary paradigm was formed based on the principle of
condructing a completely Westernized modd but with a harmonious East-West combination on
secondary levels such as the concept of beauty, literary genres, writting skills ... . In this new modd,
novel isan utmost essentia genre.

Sharing a common concern, Pham Quynh and Tsubouchi Shoyo bestowed upon later genestions two
vauable works: Shosatsu Shinzui and Discourse on Nove. Both are seen as the first modern literary
critiques, and hold specid vaue for the development of modern novd in each country. At the same




time, our research dso resffirmes the impacts that higtorical, sodd, culturd, and educationd frames
have on theleve of intellectua awareness of each critics

Theentirefindings of this study will be published in 2012 in the form of a 350-page book, congsting of:
- The Vietnamese trandation

- Theresearch

- Appendix: ascan of the Jgpanese text

Publication of the Results of Resear ch Project:
Verbd Presentation  (Date, Venue, Name of Conference, Title of Presentation, Presenter, €c.)

e Pham Quynh’s Concept of “Novd” seen from the recognization of the literary genre in modern Eastern Asia
Paper for the International Conference The Process of Literature Modernization of Japan and of Countriesin
the Area affected by Han Characters and Culture: Vietnam, China and Korea. Held by University of Socid
Sciences and Humanities, Vietnam Nationd Universty, in Ho Chi Minh City, on March 18-19, 2010
(supported by Jgpan Foundation).

e The Shiftin Idea/Thoght of Nove/Fction in Modern East Asan Literatures. Lecture for Graduated Classes
in University of Socid Sciencesand Humanities (Nationa Universitiesin HaNoi and Ho Chi Minh City, and
in Thal Nguyen) in 2010, 2011, ...

Thess (Nameof Journd andits Date, Titleand Author of Thedis, eic.)

Book (Publisher and Date of the Book, Titleand Author of the Book, etc.)
Book will be publishedin 2012




